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Upravicena
zaskrbljenost

Jugoslovanska zvezna vlada je te dni
potrdila veljavnost omejitvenih ukrepov,
ki jih je bila sprejela v lanskem oktobru
glede na veliki primanjkljaj v placilni
bilanci s tujino. Ukrep o pologu pred-
pisane vsote dinarjev ob vsakem potova-
nju v tujino bo veljal do konca tega leta,
kar pomeni, da je meja za jugoslovanske
drzavljane dejansko Se vedno zaprta. Pre-
bivalci obmejnega obmodja, ki imajo pre-
pustnice, bodo smeli potovati v 1iujino
brez pologa dvanajstkrat do konca tega
leta, se pravi enkrat na mesec. Oprosteni |
pologa so dalje drzavljani, ki potujejo na
obisk ozjih sorodnikov, ¢e ti imajo stalno
bivalisée v tujini. Enaka olajsava velja za
udelezbo prireditev in zborovanj na ob-
mejnem obmodju sosedne drzave.

Beograjska vlada je poudarila, da se
Se niso odpravili vzrokt in razlogi, zaradi

katerih se je lani odloéila za omejitvene |

ukrepe ob potovanjih jugoslovanskih dr-
zavljanov v tujino. Zato je njihovo ve-
ljavnost, po posvetu z ustavnim sodisCem,

potrdila do konca leta 1983. |

Zadnji sklep zvezne vlade v Beogra-
du je vsekakor wzbudil precejinje prese-
necenje med slovensko javnostjo v Italiji,
saj je bilo znano, da so pristojne oblasti
v Sloveniji in tudi Socialisti®na zveza de-
lovnega ljudstva bile uradno predlagale,
naj se wvzpostavi, kar zadeva maloobmej-
ni osebni promet, prejinje stanje, se pra-
vi, naj se spostujejo dolocila videmskega
sporazuma. Ta je bil namre¢ pred krat-
kim potrjen in obnovljen. O¢itno je, da
Slovenija s svojimi predlogi v Beogradu
ni prodrila.

Povsem negativno stalis¢e do zadnjih
odlo&itev beograjske vlade je zavzela de-
Zelna vlada Furlanije-Julijske krajine, ki
je poudarila, da se na ta nacéin Se dalje
enostransko kr$ijo dolodila mednarodne
pogodbe, kot je sporazum, ki ureja malo-
obmejni promet med Italijo in Jugosla-
vijo.

Zadeva postaja aktualna in tudi koc-
ljiva, ker je Beograd sprejel zadnje ukre-
pe tik pred uradnim obiskom ministra za
zunanje zadeve Mojsova v Rimu. Zato
tudi romajo iz Trsta v Rim protestne no-
te in pozivi na zunanjega ministra Co-
lomba, naj svojemu jugoslovanskemu ko-
legu predo¢i nezadovoljstvo zaradi krsit-
ve videmskega sporazuma.

Slovenci v Italiji smo predvsem zato
zaskrbljeni, ker se bojimo, da utegne novi
zaplet v odnosih med obema drZavama
vplivati ali celo $kodovali prizadevanjem

dalje na 3. strani B

CLOVESKI

DEJAVNIK

PRI KATASTROFAH

Strasna nesreca, ki se je zgodila v ne-
deljo v kinu Statuto v Turinu, in ki je
zahtevala 64 smrtnih Zrtev, vzbuja kot
vsaka nesre¢a — ne le vprasanja o odgo-
vornosti, ampak tudi vprasanja, ali bi jo
bilo mogoc¢e prepreciti z vec¢jo previdnost-
jo in skrbjo za ljudsko varnost. Vztraja-
mo pri tem, kar smo v naSem listu Ze vec-
krat poudarili, da je le malo katastrof in
tudi »manjsih« nesre¢, ki jih ne bi bilo
mogoce prepreciti z bolj odgovornim od-
nosom do soljudi in z ved¢jo previdnostjo.
Izjema so do neke mere samo naravne ka-
tastrofe in med njimi predvsem potresi in
izbruhi vulkanov. Teh do sedanjega ¢&a-
sa ni bilo in jih verjetno Se danes, kljub
raznim bolj izpopolnjenim sistemom, ni
mogoce predvideti in prepreciti oziroma
se izogniti njihovim posledicam. V veliko
manjsi meri velja to za povodnji, viharje,
snezne plazove in suSe ali jate kobilic
(npr. v Afriki). S takimi katastrofami je
mogoce vnaprej racunati in se zato pri-
praviti nanje. Povodnji je npr. mogoce
preprec¢iti s premiSljenim sistemom pre-
kopov in z ekoloSkim zavarovanjem po-
krajine (ohranjevanjem gozdov in mocvi-
rij, ki vérpavajo preobilje vode), s premis-

ljerimi gradnjami hi§ na visjih krajih, z
za8¢itnimi nasipi itd. Viharji so vedno po-
vezani s podnebjem in zato ne bi smeli
predstavljati presenecenj. Zgradbe bi bilo
treba naértovati in zidati tako, da bi se
v viharju ne podrle na glave svojih pre-
bivavcev. SneZznim plazovom se je mogole
izogniti tako, da ljudje ne rinejo v nevar-
nost v gorah, ki jih ne poznajo, in da vza-
mejo resno svarila meteoroloSke sluzbe.
Ce se ljudje ne ozirajo na taka svarila, so
sami krivi svoje nesrete, kar pa seveda
ne odvezuje vseh odgovornih sluzb in ob-
lasti od vsaj moralne dolznosti, da bi v
primerih nevarnosti zaprle dohode v go-
re, kjer vlada nevarnost plazov. V danag-
njem ¢asu je namreé¢ mnogim ljudem po-
vsem zmanjkal instinkt za nevarnost. To
je verjetno posledica dolgega bivanja v

'mestih, kjer nimajo dnevnega stika z na-

ravo in kjer vidijo v vsej naravi samo Se
en sam velik park, &isto brez nevarnosti
in namenjen samo oddihu in zabavi me-
s¢anov, npr. smucarjem ali nedeljskim iz-

letnikom.
O problemu suse se je v preteklih le-
tih mnogo pisalo v zvezi s hudimi suSami
dalje na 2. strani H

NIGERIJA IN GANA

Zadnji ¢as je wvzbujal veliko in tesnobno po-
zornost v svetu polozaj delaveev iz drugih afri-
Skih drzav, ki jih je Nigerija z nenadnim skle-
pom svoje vlade izgnala. Z njimi vred tudi nji-
hove druzine, ki so jih bili mnogi izmed njih
pripeljali s seboj ali pa si jih ustvarili v Nige-
riji. Nihée ne pozna to¢nih 3tevilk, a dolofeni
viri trdijo, da je bilo izgnanih v malo dneh o-
krog 2 milijona ljudi, moskih, Zensk in otrok.
Stevilne Z%enske je prehitel porod na begu ali
v zasilnih Sotoris¢ih in zato je precej novoro-
jen¢kov umrlo. Pa tudi sicer je zahteval tako
mnoZzi¢en in hiter izgon svoje smrine Zrive, po-
sebno med bolnimi, Sibkimi in tistimi, ki jih je
odlok o izgonu presenetil brez sredstev, s kate-
rimi bi si placali prevoz ali nakupili Zivila za
po poti. Ve€ina izgnancev je bila doma iz Ga-
ne in kdor si ni mogel pla¢ati prevoza po mor-
ju ali pa ni utegnil priti na kako ladjo, je mo-
ral plac¢ati drag prevoz s tovornjakom ali se
odpraviti na pot v domovino pes. Nigerijske
mejne straze so grozile z brzostrelkami tistim,
ki so se obotavljali. Dodatna tragedija je v tem,
da je bilo med prebivalei iz Gane, ki so si bili
v preteklih letih poiskali delo v Nigeriji, veliko
politiénih beuncev iz Gane oziroma nasprot-

nikov tamkajsnje wvojadke diktature. Zdaj, po
prisilni vrnitvi v domovino, so se znasli v obla-
sti rezima, pred katerim so se Ze ¢utili na var-
nem, a ki jih ni pozabil.

Tako se bo zdaj nadaljevala tragedija mno-
gih iz Nigerije izgnanih Gancev doma. Seveda
pa je odpadel precejSen del izgnanih tudi na
druge afriSke drZave, vendar tam wvradanje iz
gnancev zaenkrat Se ne povzrofa tako drama-
ti¢nih problemov kot v Gani, ki je revna drZa-
va in res ne ve, kam s tolikimi vrnivSimi se
rojaki.

Hitri izgon tujecev iz Nigerije najbolj nazor-
no prikazuje, kaj pomeni za petrolejske drzave
na Bliznjem wvzhodu in v Afriki mo¢no zniZa-
nje cene petroleja in zlom upov, da si bodo lah-
ko z mneprestanim drazenjem petroleja ustvari-
le gospodarsko blaginjo. Ena izmed teh drzav
je bila Nigerija, ki je mac¢rpala Se nedavno okrog
100 milijonov ton petroleja letno in se je z
dohodki od tega petroleja — z desetinami mili-
jard dolarjev — gospodarsko naglo razvijala.
Potrebovala je delovno silo in zato je ni briga-
lo priseljevanje delavcev iz drugih afriskih dr-

dalje na 8. strani @
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B NEDELJA, 20. februarja, ob: 8.00 Porogila; 8.30
Kmetijska oddaja; 9.00 Sv. masa iz zupne cerkve v
Rojanu; 10.30 Mladinski oder: »SneZna kraljica«;
11.00 Sestanek z...; 11.15 Nabozna glasba; 11.45 Ve-
ra in na8 &as; 12.00 Narodnostni trenutek Sloven:
cev v Italiji; 12.30 Glasba po Zeljah; 13.00 Poroéila;
13.20 Glasba po Zeljah; 14.00 Kratka poroéila; 14.10
Nediski zvon; 14.40 Beneski kabaret 15.00 PreSerno-
va proslava v Peterlinovi dvorani v Trstu; 17.45 Se-
njam beneske pesmi; 19.00 Poroéila.

B PONEDELJEK, 21. februarja, ob: 7.00 Porocila; 7.20
Dobro jutro po nade; 8.00 Kratka poroéila; 8.10 Clo-
vek v sodobni druzbi; 10.00 Kratka porocila in pre-
gled tiska; 10.10 Camille Saint-Saens: Samson in
Dalila; 11.25 BeleZzka; 12.00 Gledaliski glasovi po
stezah spominov; 13.00 Poroéila; 13.20 Gospodarska
problematika; 14.00 Kratka poroéila; 14.10 Roman v
nadaljevanjih (umetnisko branje): Ivanka Hergold:
»NoZ In jabolko«; 14.30 Glasbene skice; 14.55 Na$
jezik; 15.00 Veselo Sportno popoldne; 17.00 Kratka
poroéila in kulturna kronika; 17.10 Revija Zveze cer-
kvenih pevskih zborov 28. novembra 1982 v Kultur-
nem domu v Trstu; 18.00 Od Milj do Devina; 19.00
Poroéila.

B TOREK, 22. februarja, ob: 7.00 Porogila; 7.20 Do-
bro jutro po nase; 8.00 Kratka porocila; 8.10 Inte-
gracija prizadetih otrok v normalni Soli; 10.00 Kratka
poroéila in pregled tiska; 10.10 Oddaja za otroski
vrtec; 10.20 Camille Saint-Saens: Samson in Dali-
la; 11.25 Belezka; 13.00 Porocila; 13.20 Glasba po
Zeljah; 14.00 Kratka porogila 14.10 Roman v nada-
ljevanjih (umetnigko branje): Ivanka Hergold: »Noz
in jabolko«; 14.30 Solska glasbena ura za mladino;
16.45 Postni govor; 17.00 Kratka poroéila in kultur-
na kronika; 17.10 Revija zveze cerkvenih pevskih zbo-
rov 28. novembra 1982 v Kulturnem domu v Trstu;
19.00 Poroéila.

B SREDA, 23. februarja, ob: 7.00 Poroéila; 7.20 Do-
bro jutro po naSe; 8.00 Kratka porogila; 8.10 Spreho-
di po trza8kih predmestjih; 10.00 Kratka porodila in
pregled tiska; 11.00 Oddaja za prvo stopnjo osnovne
Sole; 11.30 BeleZzka; 12.00 Pod Matajurjan, posebno-
sti in omika Nadigkih dolin; 13.00 Poroé&ila; 13.20
Trst by night; 14.00 Kratka porog&ila; 14.10 Roman
v nadaljevanjih (umetni8ko branje): Ivanka Hergold:
»NoZ In jabolko«; 14.55 Nas jezik; 16.35 Instrumen-
talni solisti; 17.00 Kratka porogila in kulturna kroni-
ka; 17.10 Harmonikarji Glasbene 3ole v Cedadu:
18.00 Na goriskem valu; 19.00 Porodila.

B CETRTEK, 24. februarja, ob: 7.00 Porogila; 7.20
Dobro jutro po nase; 8.00 Kratka poroéila; 8.10 Slo-
venska ekonomija na Trzaskem od |. 1945 do danes;
10.00 Kratka poroéila in pregled tiska; 11.00 Oddaja
za drugo stopnjo osnovne Sole; 11.30 Belezka; 13.00
Poroéila; 13.20 Glasba po Zeljah; 14.00 Kratka poro-
¢ila; 14.10 Roman v nadaljevanjih (umetnisko bra-
nje): Ivanka Hergold: »Noz in jabolko«; 14.30 Otro-
ski koticek: »To je pa laz!«; 15.00 Beseda ni konj;
16.35 Instrumentalni solisti; 17.00 Kratka porocila in
kulturna kronika; 17.10 Violinist Tomaz Lorenz in
pianistka Alenka S¢ek v Kulturnem domu v Trstu;
18.00 Cetrtkova srecanja; 19.00 Porocila.

B PETEK, 25. februarja, ob: 7.00 Poroéila; 7.20 Do-
bro jutro po nase; 8.00 Kratka poroéila; 8.40 Glasbe-
na matineja; 10.00 Kratka porocila in pregled tiska;
11.00 Oddaja za srednjo Solo; 11.30 Belezka: 12.00
Roza mogota; 13.00 Porogila; 13.20 Nasa gruda;
14.00 Kratka porogila 14.10 Roman v nadaljevanjih
(umetnisko branje): Ivanka Hergold: »Noz in jabol-
ko«; 14.55 Na§ jezik; 15.00 Od ekrana do ekrana;
16.45 Postni govor; 17.00 Kratka porodila in kultur-
na kronika; 17.10 Zbor »Cittad di Thiene«; 18.00 Kul-
turni dogodki; 18.40 Imena nasih vasi; 19.00 Poroéila.

B SOBOTA, 26. februarja, ob: 7.00 Porogila; 7.20
Dobro jutro po naSe; 8.00 Kratka poroéila; 9.00 So-
botni trim; 10.00 Kratka poroéila in pregled tiska;
11.30 Belezka; 12.00 »Bom naredu st'zdice, Cjer so
véas'b’lex — glasnik Kanalske doline; 13.00 Poro-
¢ila; 13.20 Glasba po Zzeljah; 14.00 Kratka poroéila;
1410 Roman v nadaljevanjih: (umetnisko branje):
Ilvanka Hergold: »Noz in jabolko«; 14.30 Otro&ki ko-
ticek: sNajdihojca«; 17.00 Kratka porogila in kuttur-
na kronika; 18.00 Slovenska Zena v 2ivI‘|enju in bo-
ju: »Ljubljanske solinarce«; 19.00 Poroéila.
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Cloveski dejavnik pri katastrofah

B naclaljevanje s 1. strani

v Afriki. Strokovnjaki so ugotovili, da so
suse najveckrat posledica Sirjenja puscav
zaradi unifevanja zelenega in gozdnega
pasu ob robu puscéavskih prostranstev in
da bi se dalo pomanjkanje vode, poginja-
nje zivine in lakoto ljudi prepreciti z dol-
goro¢nim naértom pogozdovanja ob robu
puséav, s kopanjem artezijskih vodnjakov
in seveda z dovozom vode v primerih nuj-
ne potrebe za prebivavstvo in Zivino. To-
da kdo misli na to? In ¢e kdo misli, ni
sredstev pa tudi ne volje pri odgovornih
oblasteh, saj najveckrat niti niso sposob-
ne kakega daljnorotnega nacrtovanja in
ne znajo reSevati tehniénih problemov, ki
zadevajo preventivne ukrepe, pogozdova-
nje, prevoze vode itd. Isto velja za kobi-
lice, ki pustosijo po velikih ozemljih v za-
hodni Afriki, pa tudi na Bliznjem vzhodu.
To¢no se ve, da bi morali uniéiti Ze ko-
tis¢a kobilic, preden se ogromne jate po-
dajo na pohod, a tudi za to ni ne sred-
stev ne prave volje. TamkajSnje prebi-
vavstvo se zadrZzi Se vse prevel pasivno
tudi do te oblike katastrof, ki unic¢ujejo
hrano. Individualno pa si pri tem nihdée
ne more pomagati.

Se veliko bolj pa se dajo in bi se mo-
rale dati preprecditi take katastrofe, ka-
krina se je zgodila v nedeljo v Turinu in
ki je prava obtoZba na ra¢un okolja, v ka-
terem se je zgodila. Tu ni 8lo za kako
primitivno afrisko ali azijsko okolje, am-
pak za eno najbolj kultiviranih in tehnié-
no naprednih okolij na svetu. Zato je o-
¢itno, neglede na to, do kaksnih podrob-
nih rezultatov bodo pripeljale sodne in
druge preiskave, da je povzrocila kata-
strofo zgolj brezbriZznost tistih, ki bi bili
morali poskrbeti za varnost ljudi v kino
dvorani. Tu se zafenja cela veriga odgo-
vornosti. Ze meStetokrat je bilo ugotovlje-
no, kako nevarne so kemicéne plasti¢ne
snovi, ki so zelo lahko vnetljive in v pri-
meru ognja takoj spuicéajo smrtonosne
pline, in vendar odgovorne drZzavne in
mestne oblasti ni¢ ne storijo, da bi pre-
precile uporabo plasti¢nih snovi pri grad-
nji dvoran. Obc¢inske komisije dajo dovo-
ljenje za uporabo takih dvoran. Predpi-
sani so zasilni izhodi za primer pozara in

Novi izraelski
obrambni minister

Izraelska vlada je proti pri¢akovanju
hitro reSila vpraSanje imenovanja nove-
ga obrambnega ministra, ki je postalo ak-
tualno, ko je vlada sprejela odstop gene-
rala Sharona. Ta je moral odstopiti, po-
tem ko je posebna preiskovalna komisija
ugotovila, da je moralno odgovoren za po-
kole v palestinskih begunskih tabori&é¢ih
v Beirutu. Novi obrambni minister bo se-
danji izraelski veleposlanik v ZdruZenih
drzavah Moshe Arens. Ta je bil pred le-
tom dni imenovan za veleposlanika v Wa-
shingtonu. Star je 57 let. Arens je izjavil,
da se bo v nekaj dneh vrnil v Izrael, kjer
bo préevzel nove dolZnosti.

drugih nesreé, toda nihée se me pobriga,
da bi bili zasilni izhodi zares odprti in upo-
rabni. Svojcas so morala poveljstva mest-
nih gasilcev nadzirati izpolnjevanje takih
predpisov. Pri vsaki ve¢ji predstavi je
moral biti navzo¢ vsaj en gasilec v uni-
formi in s potrebnimi res$evalnimi sred-
stvi. Danes se gasilcev ne vidi veé. Ver-
jetno jih je premalo. Mestne uprave, ki
morajo izdajati denar za vse mogoc¢e »pod-
pore« in v druge »socialne« namene, ne
morejo veé skrbeti za varnost prebivav-
stva.

Lastniki kinodvoran zaklepajo zasilne
izhode iz bojazni, da bi se skozi nje pri-
kradli v dvorano »zastonjkarji«, pa tudi
iz komodnosti. Nimajo dovolj osebja, da
bi komu poverili Se skrb za odklepanje in
zaklepanje zasilnih izhodov. Skozi take iz-
hode bi lahko vdirali v dvorane tudi vlo-
milci, postopadi, mamilarji, ki si i&¢ejo za-
to¢isé, in drugi Skodljivi tipi. Zato je po
njihovem najbolje, da ostanejo zasilni iz-
hodi zaprti, neglede na predpise, saj ni
nikogar ve¢, ki bi se brigal za izpolnje-
vanje predpisov. Tudi policija je zaposle-
na drugje. O tem se lahko prepri¢amo na
vsakem koraku. Avtomobilisti mirne du-
Se parkirajo na prostorih oznacenih z
znakom »BUS«, pa jih nihée ne opomni.
Celo Soferji avtobusov so se vdali v to.
Obstanejo pac¢ na sredi ceste in potniki so
prisiljeni tam v naglici vstopati ali izsto-
pati. Naj sami pazijo, da se jim kaj ne
zgodi. Isto velja za parkiranje na plocni-
kih. Pred kratkim smo videli, da je dala
prometna policija odvle¢i majhen avto s
tablico KP (ob zdaj tako redkih aviih s
tem znakom!), ki je bil parkiran na ne-
primernem kraju, kjer pa ni nikogar o-
viral, medtem ko lahko tedne in tedne
nedisciplinirani trzaski avtomobilisti mir-
no parkirajo svoja vozila tako, da popol-
noma zaprejo plo¢nike v mnogih ulicah v
srediS¢u mesta, posebno med glavno posto
in ulico Coroneo. Za varnost pescev in
celo mater z otroki in handikapiranih
se ne zmeni noben policist, ker se niti ne
prikaZe. Isto velja za ¢rtaste prehode cez
cesto. Kvedjemu bo hodil kak policist kje
po kaki stranski ulici, npr. po Via Roma-
gna, da bi zasac¢il koga, ki je na prepove-
danem mestu parkiral, hote¢ mu Skodo-
zeljno dokazati, da ni tako zvit, kot si mi-
sli, in da se ne bo izognil odesu policista.

Ce se torej dogajajo katastrofe v na-
sem civiliziranem svetu, take, kot je bila
tista v nedeljo v Turinu, pa tudi nesreca
z zi¢nico v Dolini Aoste, temu ni kriva
narava, pa tudi ne nevednost ali nespo-
sobnost oblasti, ampak zgolj malomarnost
in pomanjkanje ¢uta odgovornosti pri
vseh tistih, ki bi morali skrbeti za var-
nost, od oblasti do posameznikov. Mnogo-
krat se vse sre¢no izte¢e. Toda zadostuje,
da sovpadata dve nesre¢ni nakljucji ali
celo kaka obsojanja vredna neprevidnost,
neumnost ali zlohoten namen, pa je ne-
srec¢a tu in celo velika nesrec¢a. Za vsem
ti¢i vecen problem ¢loveske odgovornosti,
inteligence in sposobnosti predvidevanja.
Bogve zakaj je tega sposobnih tako malo

| 1judi.
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DE CUELLAR JE ZAPUSTIL AFRIKO

Glavni tajnik Zdruzenih narodov De
Cuellar je zakljuc¢il svoj obisk v Afriki,
kjer je imel pogovore s predstavniki os-
mih drzav na ¢rni celini. Glavni namen
njegovega obiska je bil prispevati k ure-
ditvi vpraganja Namibije, se pravi omo-
gociti priznanje neodvisnosti tej drzavi.
De Cuellar je na vseh dosedanjih pogovo-
rih z afriskimi voditelji naglasil, kako
Zdruzeni narodi podpirajo boj za neod-
visnost v tem predelu sveta.

Diplomatsko poslanstvo glavnega taj-
nika ZdruZenih narodov se je zacelo 31.
decembra. De Cuellar je v zadnjih dneh
veckrat obzaloval dejstvo, da JuZna Afri-
ka pogojuje umik svojih sil iz Namibije
Zz umikom kubanskih sil iz Angole. V tgj
zvezi je tajnik ZdruZenih narodov pouda-
ril, da gre za dve razli®ni vpraSanji. Izra-
zil pa je zadovoljstvo, ker je Angola pri-
stala na neposredne stike z JuZno Afriko,
¢e§ da bo to omogotilo nadaljevanje po-
gajanj za priznanje neodvisnosti Namibi-
JI. To drzavo mamre¢ Juzna Afrika uprav-
lja Ze od leta 1965, in sicer proti sklepom
Organizacije ZdruZenih narodov. Zadnja
etapa obiska glavnega tajnika ZdruZenih
narodov v Afriki je bila prestolnica Ke-
nije, Nairobi.

_o_..

AMERISKE MEZDE

Statisticni urad ameriskega zveznega
urada za delo je ugotovil, da so postale
Place ameriskih delavcev predelovalne in-
dustrije zopet vodilne na svetovni ravni.

ViSanje odvisi v glavnem od revalvacije
ameriSkega dolarja na mednarodnih trzi-
S¢ih. Leta 1980 je bila mezdna raven vis-
Ja v Belgiji, v Zvezni republiki Nem¢iji,
na Nizozemskem, v Luksemburgu in na
Svedskem.

Porocila o Medjugorju

Naravno nerazlozljiva dogajanja v Medjugor-
ju je Ze mmogo zahodnoevropskih ¢asopisov —
kri¢anskih in laicisti¢nih — ujelo v svoje stolp-
ce, poldrugi milijon medjugorskih romarjev jih
v Zivi besedi razglasa v &ir in dalj; po jugoslo-
vanskih republikah s primerno opreznostjo, iz-
ven jugoslovanskih meja pa na ves glas. V letos-
njem januarju je cele Stiri dni v Medjugorju
snemala severnoameriska televizija z namenom,
da bo predstavila medjugorsko stvarnost ljud-
stvu onkraj oceana.

Zdrava radovednost in modra previdnost ne-
strpno i#¢eta porod¢il v zajaméeni avtenti¢nosti.
Doc¢akali smo tudi to. Pred seboj imam vse tri
dosedanje publikacije, ki ustrezajo zahtevam kri-
ticnega raziskovalca, ker izhajajo izpod kompe-
tentnih in odgovornih peres in ne brez vednosti
cerkvene hierarhije.

V preteklem septembru se je pojavil tipkani
razmnoZek na &tirindvajsetih straneh z naslovom
sInformacije«. Ta ciklostilat obsega lepo suma-
ritno poro¢ilo o medjugorskih pojavih in njih
vsebini ter odli¢no razpravico o razlikovanju zr-
nja od plev na brezmejnem podroéju parapsiho-
logije. Vrednost in veljavo pred bralcem ter var-
nost pred drzavnim zakonom jamdéi »podpis«, ki
je slede¢: »Umnozeno vlastitim strojevima za in-
ternu upotrebu — Odgovora: Zupni ured — 79456
Medjugorje.« Na vsak izvod je pritisnjen tudi iz
virni Zig: »RIMO KAT. ZUPSKI URED + MED-
JUGORJE + «Po en izvod ali dva so prejele le
sosednje Skofijske kurije ter vaznejsi franc¢iskan-
ski samostani (ker je medjugorska Zupnija fran-
¢iSkanska). Zdi se pa, da je kak bralec fotokopi-
ral vseh 24 strani brez vrednosti medjugorskih
dusnih pastirjev, kajti na Stajerskem se je po-
javil bozi¢en fotokopiran slovenski prevod, v Flo-
renci pa 5e pozneje tiskan italijanski prevod.
Dne 8. decembra sem v Medjugorju prosil za do-
voljenje, da bi besedilo prevedel v slovensidino

" DOGAJANJE NA POLJSKEM

Poljski vladni glasnik Urban je na ti-
skovni konferenci v VarSavi spregovoril
0 izgredih, do katerih je prislo v nedeljo,

3. februarja, torej na dan, ki somislje-
nike Solidarnosti spominja na 13. decem-
ber 1981, na dan, ko je bilo uvedeno ob-
Sedno stanje s prepovedjo Solidarnosti in
ukinitvijo vrste svobosdin in sindikalnih
Pravic.

Urban je priznal, da je prislo do de-
Mmonstracij v Varsavi, Gdansku in Wroc-
awu, vendar je skuSal zmanjSati njihov
Pomen, ¢e§ da gre za ze obi¢ajne mani-
festacije po posebnih verskih obredih. Za-
nikal je tudi, da bi bila policija s silo raz-
8nala zbrane ljudi. Glede tega pa so pri-
Cevanja tujih casnikarjev, ki so na last-
e ofi videli nastop policije v Var3avi.

Urban je spregovoril tudi o kazenskem
Postopku proti Jatku Kuronu in drugim
voditeljem skupine KOR. Povedal je, da
bo obtoznica pripravljena ob za¢etku mar-
€a. V é&etrtek pa bo izretena sodba proti
zakonskemu paru Romaszewski, ki je vo-
dil podtalno radijsko postajo Solidarnosti.
Tozilec je zahteval za moZa 8 let zapora,
Za Zeno, ki je delala kot napovedovalka,
Pa 5 let zapora.

. Vladni glasnik Urban je moral opusti-
ti publicistitno dejavnost zaradi polemik,

v katere se je zapletel z nekaterimi ¢lan-
ki. V nekem tedniku je na primer nasto-
pil proti svetemu Maksimilijanu Kolbeju,
éeS da je bil antisemit. To je povzrodilo
polemi¢ne odzive tako v Cerkvi kot tudi
v parlamentu. Urban je na kritike odgo-
voril, da visoko spostuje Kolbeja in nje-
govo muceniStvo, nocée pa zakrivati nje-
govih napak. Pri tem je dostavil, da je
zgled avtokriti¢énosti, ki meji Ze na maso-
hizem, ravno poljska partija.

_.o_

CLOVECANSKE PRAVICE
V SOVIJETSKI ZVEZI

Ameri$ko zunanje ministrstvo je pri-
pravilo posebno porocilo za kongres, v
katerem obravnava stanje é&lovedanskih
pravic v Sovjetski zvezi. V poroé&ilu je re-
¢eno, da je v Sovjetski zvezi 1.100 tabo-
ris¢, kjer so jetniki na prisilnem delu in
nimajo zadostne oskrbe. Med temi jetniki
je vsaj 10 tiso¢ politi¢nih zapornikov. Iz
porocila ameriSkega zunanjega ministr-
stva izhaja, da je na prisilnem delu nad
§tiri milijone ljudi. Zunanje ministrstvo
hkrati izraZa bojazen, da Sovjetska zveza
izkoris¢a tudi na tisofe Vietnamcev.

in ga natisnil v moji domovini. Prejel sem izmi-
kajo¢ odgovor, da je Ze pripravljena hrvatska
knjiga, ki pojde kmalu v tisk.

Kak mesec po tem ciklostilatu je izSla v Nem-
¢iji in v nemskem jeziku simpatiéna knjiga 140
strani v formatu dvaintridesetinke z naslovom
sErscheinungen der Gottesmutter in Medjugor-
je«. Avtor je (o¢ividno jugoslovanski duhovnik)
Marijan Ljubié¢ in ne vem, ali je to ime resniéno
ali izmisljeno.

Za resnost knjige hote pred memskimi bralci
jaméiti tudi avtorjev memski znanec in poznava-
lec medjugorske stvarnosti, namreé¢ duhovnik in
nabozni pisatelj Joseph Kunzli. Napisal je knjigi
lep uvod in za drugo izdajo e epilog. Ta knjiga
prinasa zelo dobro, precej obsezno poroéilo o za-
upnih videnjih - prikazanjih, o vsemvidnih svet-
lobnih pojavih, o Marijinih priporoé¢ilih, o cer-
kvenih in civilnih pridrZkih ali zadrzkih, o oz
dravljenih in spreobrnjenih, o wvplivu na herce-
gavsko prebivalstvo itd. Avtor je vse osebno pre-
veril, zajemlje ved¢inoma iz prvih virov in iz la-
stnih doZivetij, popravlja tudi nekatere netoéno-
sti v tujih ¢asopisnih reportaZah, nevsiljivo do-
daja nekaj osebnih razmisljanj. Podatki pa se-
gajo le do srede preteklega poletja in tudi drugi,
rahlo izpiljeni izdaji iz preteklega decembra ni
dodano ni¢ drugega kot prepis iz zagrebSkega
»Glasa koncila« o kriZevskem prazniku v Med-
jugorju (12. september). SliSati je, da se ta knji-
ga zdaj prevaja v italijan3€ino.

Konéno imamo iz zadnjih dni v rokah tretji
pisani, javni in posebno kvalificirani dokument
o medjugorski stvarnosti v hrvatski knjigi »Go-
spina ukazanja u Medjugorju« izpod peresa kva-
lificiranega teologa - biblicista dr. Ljudevit-a
Rupéié-a. Zejno smo jo pricakovali. Njena kro-
nika dosega — da ali ne — pretekli mesec no-

M dalje na 8. strani
e Yo

HELDER CAMARA NAGRAIJEN

Brazilski nadskof Helder Camara je v
petdesetih letih svojega duhovniS$kega po-
slanstva posvetil svoje Zivljenje obrambi
najrevnejsih in najsibkejsih. Pomemben
je nadalje njegov prispevek k miru v sve-
tu z neumornimi pozivi zoper krsitve ¢lo-
vedanskih pravic. Tako se glasi utemelji-
tev mirovne nagrade, ki jo je brazilske-
mu nadSkofu podelila ustanova Niwano
na Japonskem. Nagrada znasa 120 milijo-
nov lir, podeljuje pa jo posebni sklad. U-
stanova je preucila imena 600 kandidatov,
ki so jih predlagala pacifisticna gibanja iz
82-tih drzav. V komisiji so predstavniki
budisti¢nih, muslimanskih in krS¢anskih
veroizpovedi, med temi tudi filipinski
kardinal Sin.

Nad3kof Dom Helder Camara je 7. fe-
bruarja izpolnil 74 let in petdesetletnico
masnistva. Ustanova je o dodelitvi nagra-
de obvestila papeZa Janeza Pavla II., ki
je pred tremi leti javno pohvalil nadsko-
fa za njegov miroljubni boj v korist rev-
nih na brazilskem Severovzhodu.

UPRAVICENA ZASKRBLJENOST

B nadaljevanje s 1. strani

za dosego globalne zasdite. Ta zadeva se
nikakor ne more premakniti z mrtve toé-
ke, medtem ko smo radéunali, da je obisk
jugoslovanskega zunanjega ministra v Ri-
mu priloZnost za odpravo dosedanjega
mrivila.
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Odkod c¢rnci v Trstu?

Vsakomur, ki ima opraviti v dopol-
danskih urah v mestnem srediS¢u, poseb-
no v ulici Roma, morajo pasti v oc¢i §te-
vilni érnci, ki hodijo tam ob tistih urah,
in so navadno prelahko oble¢eni za la let-
ni ¢as. Njihovo $tevilo gre v desetine vsak
dan in morda Se ve¢. Nekega jutra sem
cakajot dve ali tri minute pred podtio na
osebo, ki je stopila moter, da bi dvignila
posto v poStnem predalu, nastel 15 ¢érn-
cev, ki so 8li mimo, med njimi dve stari
¢rnki. Ena je zelo tezko hodila. Odkod so
prisli? In kam gredo? Turisti gotovo ni-
so, zdaj sredi zime, pa tudi njihova ob-
la¢ila in prtljaga ne kaZejo na to. Od ca-
sa do ¢asa je videti tudi matere z majhni-
mi otroki v vozi¢ku.

Oé¢itno je, da vodi njihova pot nujno
skozi Trst. Odkod prihajajo, se ne ve. Ne-
kateri menijo, da iz Jugoslavije, kamor
prispejo najbrz s kako jugoslovansko le-
talsko linijo. A kdo jim pla¢a potovanje,
ki gotovo stane vsaj poldrug milijon lir?
In kam so namenjeni? Morda v Franci-
jo? Ali v Nem¢ijo? Si is¢ejo delo? Kdo
jim ga bo dal v sedanji krizi? Cudno, da
se nih¢e ne pobriga za reSitev te uganke,
ki zadeva tudi nade mesto.

PREJELI SMO:

0O PODELITVI PODPORE

FOLKLORNE SKUPINE »STU LEDI«

Kot je dnevni tisk Ze poroéal, je pokrajinska
uprava v smislu zadevnega deZelnega zakona st.
68 porazdelila podpore raznim kulturnim ustano-
vam in drustvom. Med prosilei je bila tudi slo-
venska folklorna skupina »Stu ledi«, ki je pa po
navodilih deZele niso wvkljué¢ili med upravitene
dobitnike omejenih podpor.

Proti takemu ravnanju so v pristojni komisi-
ji in v svetu nastopili samo svetovalei S8k, KPI
in MT, ki so ponovno in odlo¢no zahtevali, da se
tudi omenjeno folklorno skupino vkljuéi v seznam
upravidencev in se ji dodeli ustrezna podpora.

Na podlagi teh zahtev svetovalcev Hareja
(§5k), Spadara (KPI) in Omera (MT) — kot izha-
ja iz samega poroc¢ila dopisnika Primorskega
dnevnika z dne 28. januarja t. 1. — je pokrajin-
ski odbor sklenil dodeliti podporo folklorni sku-
pini Stu ledi iz drugih fondov.

Toliko v pojasnilo v zvezi z naknadnim poro-
¢anjem PD, po katerem naj bi bila zasluga od-
bornika Coka od PSI, da omenjena folklorna sku-
pina Stu ledi prejme podporo.

Tiskovni urad SSk — Trst

»Trst - obmejna identiteta« -
knjiga, ki zanima vse

Ze nekaj ¢asa se v italijanskih krogih
v Trstu in tudi drugod po drzavi veliko
govori o knjigi, ki je pred kratkim izsla
pri turinski zalozbi »Einaudi«. Gre za
knjigo »Trst - obmejna identiteta«, ki sta
jo napisala znana kulturnika in pisatelja
Claudio Magris in Angelo Ara. Ze ob nje-
ni predstavitvi v trzaskem »Avditoriju«
je knjiga vzbudila vrsto vpraSanj, saj gre
za delo, ki skusa razcleniti razloge, zara-
di katerih se Trst nekoliko razlikuje od
drugih italijanskih mest.

Veliko pri¢akovanje pa je bilo tudi
sredanje, ki ga je v ponedeljek priredilo
kulturno zdruZenje »Most«. To je v mali
dvorani Kulturnega doma predstavilo
knjigo slovenski javnosti.

Vecter sta uvedla Vladimir Vremec in
Gino Brazzoduro, sledila pa je zelo zani-
miva in pestra razprava, ki je osvetlila
nekatere druge plati tega vsekakor zani-
mivega dela. Skozi strani knjige »Trst -
obmejna identiteta« skuSata avtorja ana-

ZASCITENA VINA

V NABREZINI

V pri¢akovanju dokonénega skle-
pa o zad¢itnem poreklu kraskih vin
je devinsko-nabrezinska obéina raz-
pisala natecaj za osnutek etikete za
usteklenicena vina vinogradnikov de-
vinsko-nabrezinske obéine in za ob-
¢insko vinsko razstavo. NateCaja se
lahko udelezijo slikarji, grafiéni ob-
likovalci in risarji. Rok za predloZi-
tev osnutkov bo zapadel 31. marca
1983. Obéinska uprava bo imenovala
ocenjevalno komisijo, ki bo izbrala
najbolje osnutke in podelila nagra-
de v viSini 250.000 lir za prvo na-
grado, 150.000 za drugo in 100.000 za
tretjo nagrado. Razpis nateéaja je na
razpolago na Zupanstvu, soba S§tev.
20, v uradnih urah.

lizirati pravo podobo Trsta. Kot sredstvo
za dosego tega cilja pa obravnavata knji-
Zevnost in knjiZevnike, ki so ustvarjali v
Trstu.

Tako so nekateri prisotni omenili ne-

Novi odbor drustva »Pravnik« v Trstu

Drustvo slovenskih pravnikov, ki po-
klieno delujejo na obmoc¢ju dezele Furla-
nije-Julijske krajine, ima novo vodstvo.
Pred kratkim je bil namreé¢ sklican obéni
zbor tega drustva, ki ima svoj sedeZz v
Trstu in s katerega je izSel nov odbor, ki
ga sestavljajo: predsednik Drago Stoka,
podpredsednik Franc Skerlj ter tajnik
Jan Godnié.

Novi odbor Pravnika, ki ima v nasem
zamejskem prostoru moéno tradicijo, saj
so mu bili predsedniki med drugim tudi
dr. Abram, dr. Ton¢ié, dr. Agneletto in
dr. Biteznik, se je zbral na svoji prvi seji
in izbral smernice ter program za bodoce

delo. Najprej je novi odbor ugotovil, da
je treba strniti vse slovenske odvetnike
v to drustvo in ustanoviti samostojni od-
sek 3tudentov prava; potem je obravna-
val problem povezovanja slovenskih ope-
raterjev, oz. druzbenih delavcev na pod-
ro¢ju jusa; zatem se je novi odbor zausta-
vil ob problemu, ki zadeva odnose s slo-
venskimi pravniki s Koroskega ter iz
matiéne domovine.

Drustvo Pravnik namerava s tem v
zvezi ¢imprej sklicati 8irSo sejo vseh svo-
jih élanov, da to tematiko natanéno po-
globijo in dajo nato ustrezne predloge in
zakljucke.

katere pomanjkljivosti dela, ki ni osvet-
lilo vloge slovenske trzaske literature.
Po drugi strani pa je padla tudi opomba,
da je mogoc¢e premalo podértana misel,
da se italijanski pisatelji in pesniki, ra-
zen mogoce Slataperja, niso znali pribli-
zati kulturnemu svetu, ki jih je obdajal.

Vsekakor gre po sploSnem mnenju za
knjigo, ki bo gotovo vzbudila Se veliko
govora, saj na zanimiv, aktualen in ob-
jektiven naéin skuSa prikazati podobo
Trsta, tako da analizira njegovo kulturno
in literarno Zivljenje.

—_0—

Zora Tavcar v DSI

V ponedeljek so v DSI predstavili, kot
nadaljevanje slovenskega kulturnega praz-
nika, najnovejSe delo Zore Tavéar »Ve-
ter v laseh«. Delo je iz8lo kot redna knji-
ga v leto$nji zbirki celjske Mohorjeve
druzbe in predstavitev izzveni kot neko-
liko zakasnelo dejanje, ki pa ga je knji-
ga vsekakor vredna. To potrjuje tudi Ste-
vilo izvodov, ki so bili prodani po pred-
stavitvi in ki jih je avtorica podpisovala.
Delo je predstavil Sasa Martelanc, ki ga
je razé¢lenil po vsebini in poudaril osebni
prikaz spominov, kot del slovenske zgo-
dovine.

Martelanc ‘je orisal tudi ostalo publi-
cistiéno delo Zore Tavéar, predvsem njen
doprinos na prevajalskem podroc¢ju. Od-
lomke iz knjige sta podala ¢lana SSG iz
Trsta Bogdana BratuZ in Anton Petje, ki
sta z umetnisko in doziveto interpretaci-
jo se bolj priblizala besedilo ob¢instvu.
Nato je tudi sama avtorica odgovarjala
na Stevilna vpradanja, ki so se nanasala
tako na njeno pisateljsko delo, kot tudi na
njeno zivljenje na Primorskem. Vsekakor
lep veder, ki pri¢a, da je naSa javnost pri-
pravljena z veseljem pozdraviti vsako no-
vo knjigo na slovenskem trgu.

—_0—

PAPEZEVO POTOVANJE
V SREDNJO AMERIKO

Po cerkvah v El Salvadorju bodo v pri-
hodnjih nedeljah prebrali pastirsko pismo
salvadorskih skofov pred skorajsnjim o-
biskom papeza Janeza Pavla II. Skofje iz-
razajo radost ob papeZevem obisku v dr-
zavi, ki jo uni¢uje blazna bratomorna voj-
na. Skofje zagotavljajo papeZu veli¢asten
sprejem in obenem spominjajo na pomi-
sleke, ki so bili izrazeni glede umestnosti
potovanja, zaradi nevarnostim, katerim se
papez izpostavlja, kot tudi glede na vpliv,
ki ga bo imelo njegovo poslanstvo za bo-
do¢nost salvadorskega naroda. V poslani-
ci nadalje poudarjajo, da vecina salvador-
skega ljudstva z radostjo in veliko nado
pricakuje izrednega poslanca pobratenja
in miru.

Skupina 36 jetnikov, ki pripadajo le-
vicarskim gibanjem je napovedala gladov-
no stavko, da bi od vlade dosegla osvo-
boditev 700 politiénih jetnikov.
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Prva seja ZSKP v Gorici

Prva seja ZSKP po obénem zboru, ki
je bil 10. januarja, je bila v ponedeljek,
7. februarja, v sejni dvorani ob Katoli-
S$kem domu v Gorici. Stevilna udelezba
je kazala na zanimanje in pripravljenost
¢lanov za ozivitev delovanja te pomemb-
ne ustanove. To je poudaril tudi novoizvo-
ljeni predsednik Emil Valentinéi¢. ki je
po uvodnem pozdravu podal nekaj ocen
obénega zbora. Tako je podértal trud vsa-
kega drustva, ki je priSel do izraza iz bo-
gatih poroc¢il predstavnikov drustev, in
konkretnost pri intervencijah, ob katerih
5o se porajale Zelje in nove ideje za na-
daljnje delo. Po teh mislih je predsednik
v svojem uvodnem poroé¢ilu spregovoril o
temeljih, na katerih sloni in bo slonela
ZSKP $e naprej. Predvsem naj bo ta u-
stanova Se nadalje avtonomna. Zveza naj
kaZe odprtost v odnosih do drugih sorod-
nih organizacij in naj naveZe ali ohranja
stike z organizacijami v zamejstvu, ma-
tiéni Sloveniji in z italijanskimi organi-
zacijami. V tem smislu bo Zveza Se na-
prej sodelovala pri koncertni in gledaliski
sezoni na Goriskem. Kjer je le mogoce
naj se stiki okrepijo in mnaj zazivijo s po-
moc¢jo in odgovornostjo vseh drustev in
¢lanov Zveze, ¢eprav — kot je prislo v
kasnej$i debati do izraza — je to delo véa-
sih tezko. V Trstu in med italijanskim
prebivalstvom namre¢ ne obstajajo zve-
ze, ki bi bile enako ustrojene kot nasa.
Zaradi tega so mozni le stiki med neka-
terimi skupinami v Zvezi in trzaskimi ali
italijanskimi organizacijami.

Predsednik je nadalje podértal Zeljo,
da bi se nadaljevalo s tradicionalnimi pri-
reditvami, katerim pa naj se dodajo Se
druge pobude kot na primer kvalitetna
prireditev v jeseni ob zacetku sezone, pra-
znovanje dneva slovenske kulture s pou-
darkom na naSe delovanje in s podelitvi-
Jo priznanj ljudem, ki se dolgo let udej-
stvujejo na kulturnem in prosvetnem pod-
ro¢ju, Skrbimo tudi za pogostejSa gosto-

vanja in zlasti za veéje 5tevilo predavanj
v mestu in po vaseh.

Predsednik je nato spomnil na neka-
tere pomembne obletnice, ki jih bo pri-
merno proslaviti v letodnjem letu: jeseni
bo 100-letnica Pregljevega rojstva, v zve-
zi z naSo ustanovo bo jeseni 25-letnica
pevske revije Cecilijanka in 10-letnica
glasbene Sole, konéno bi bilo primerno
praznovati 75-letnico ustanovitve KZZ.
Leta 1985 bo 10. obletnica smrti Toneta
Kralja.

Predsednik je predlagal tudi ustano-
vitev skupine, ki bi skrbela za umetnisko
vodstvo pri Zvezi ali bolje, ki bi navezo-
vala stike z izvedenci, ki bi z Zvezo ob-
¢asno sodelovali ob pomembnejsih prire-
ditvah.

V dosedanji na¢in dela je predsednik
vnesel nekatere novosti. Prva novost je
kratko poro¢ilo o dejavnosti v preteklem
mesecu, ki naj ga predstavniki drustev iz-
ro¢ijo ob vsaki mese¢ni seji. Poskrbeli bo-
mo tudi za objavo koledarja preteklih pri-
reditev vseh vélanjenih drustev in drugih
organizacij, ker marsikatere prireditve ali
pobude niso nikjer zabeleZene, Se¢ poseb-
no, ker ne vsa javna ob¢ila skrbijo za
redno in to¢no informiranje. Veéjo skrb
bodo morali ¢lani polagati tudi na boljso
propagando ob posameznih prireditvah, ki
teprav kvalitetne, trpijo na udelezbi za-
radi premajhne sistemati¢nosti pri obve-
S¢anju.

Sledile so volitve ozjega odbora. Ime-
novani so bili naslednji ¢lani: za podpred-
sednika je bil izvoljen Simon Komjanc,
\za tajnico Marilka Kors$i¢, za zapisnikar-
ko Adrijana Mali¢, za blagajnika Viktor
Pra$nik, odgovorna za tisk bo Harjet Dor-
nik, gospodar Viktor Selva, referent za
lprosveto Bozidar Tabaj, referentka za or-
ganizacijo Franka Zgavec, za arhiv pa bo-
do skrbeli sam predsednik skupno s ¢la-
‘ni drustev.

Zasedala mesana podkomisija za kulturo

V Novi Gorici se je sestala, 26. januar-
ia, podkomisija za kulturne dejavnosti, ki
sta jo imenovali ob¢inska uprava iz Gori-
ce in Nove Gorice. V predstavnistva go-
riske delegacije sta prof. Andrej BratuZ
in prof. Fulvio Monai, v novogoriski de-
legaciji pa prof. Alenka Saksida in dr.
Branko Marusi¢. V zadetku je bila pou-
darjena potreba po konkretni realizaciji
%clultumega sodelovanja na vseh podroc-
jih; to naj bi se izrazalo v raznih obli-
kah stalnega dela in rednih stikih ter v
organiziranju ved&jih skupnih manifesta-
¢ij. V teku razprave so bili nakazani raz-
ni pogoji za ustvarjanje ¢im tesnejsega
stika na kulturnem podroéju in zacrtani
predlogi za bliznjo bodo¢nost. Izdelane
predloge bo podkomisija predstavila ko-
misiji oziroma ob¢inskima upravama.
Predlogi se nanaajo na medsebojno in-
formiranje o prireditvah na obeh straneh
meje, na povezavo med nosilci posamez-
nih dejavnosti, na organiziranje veéerov
za predstavitev italijanskih o0z. sloven-

skih avtorjev. Govor je bil nadalje o kon-
certni izmenjavi, o predstavljanju likov-
nih del avtorjev z obeh strani meje, o po-
vezavi med knjiZnicami obeh mest, o
skupnih raziskavah in $tudijah; organizi-
rajo naj se tudi obiski kulturnih institucij
in razne prireditve za dijake. Kot reéeno,
bo te predloge vzela v pretres meSana
komisija.

——

HUBERT MOCNIK — 90-LETNIK

Preteklo nedeljo, 13. februarja, je sla-
vil visok Zivljenjski jubilej upokojeni
ravnatel] Hubert Moé¢nik, ki je obhajal
svoj 90. rojstni dan. Ime Huberta Mog¢-
nika je povezano z naSim 3olskim Zivlje-
njem na neizbrisljiv naéin, veliko je tudi
napisal in Se vedno nas razveselil s ka-
kim svojim prispevkom v raznih publi-
kacijah. Zelimo mu, da bi $e dolgo ostal
pri zdravju in po svojih moéeh pripomo-
gel naSemu kulturnemu delu.

Sledila so poro¢ila posameznih drustev
— razen podgorskega — o delovanju v
preteklem mesecu, ki bo objavljeno kas-
neje skupno s prireditvami v mesecu fe-
bruarju. Govor je bil tudi o prireditvah,
ki bodo na sporedu v prihodnjih tednih.

V teku vecera je bil govor Se o marsi-
¢em. Med drugim je tekla beseda o kri-
terijih podeljevanja posebnih podpor dru-
stvom, ki z gostovanji v oddaljenih kra-
jih zastopajo Zvezo, o sodelovanju zborov
na reviji Primorska poje, o moznosti po-
natisa skladb, ki so bile nagrajene na na-
te¢aju, ki ga je v lanskem letu priredila
Zveza.

Medtem ko se ponovno zahvaljujemo
dosedanjemu predsedniku dr. K. Humar-
ju za delo, ki ga je opravil pri vodenju te
organizacije od zacetkov do danes, vo5Ci-
mo novemu predsedniku, da bi mu delo,
ki bo po uvodni seji gotovo steklo, pri-
nasalo zadoStenja in da bi znal vliti tej
pomembni organizaciji na GoriSkem in
vsej naSi skupnosti novega potrebnega za-
gona za kvalitetno delovanje.

h. d.

—)

Nedeljska matineja 6.2.1983

Zadnji koncert kulturnega zdruZenja »M. R.
Lipizer« je bil za leto3nji ciklus koncertov prava
novost. Bil je namreé¢ ves posvelen jazzu v iz-
vedbi B. F. Dixieland Jazz Banda in Grupe Jazz
in Improvvisazione Contemporanea. Prvi kom-
pleks je dirigiral Guido Comisso (trobenta), ce-
lotna skupina pa je pokazala izredno obvladanje,
Ze takoj ob prvih notah, zanimivega Zanra Di-
xieland, najlepie od vseh skladb pa je izzvenela
klasi¢tna Back O'Town Blues Louisa Armstron-
ga .Razen Ze omenjenega Gina Comisso so Band
sestavljali Se Adelino Antognazzi (sax in klari-
net), Ennio Borgna (trombon), Mauro Meroi (ba-
njo), Fabio Serafini (kontrabas) in pri bateriji
Sandro Asti. Zlasti slednji je pokazal res hitre
moznosti uigravanja, saj je moral v zadnjem tre-
nutku nadomestiti baterista Nevia Basso, ki se je
ponesrec¢il in je moral svojo prisotnost odpo-
vedati.

Ni¢ manj profesionalna ni bila druga skupina
nastopajocih, Grupa Jazz e Improvvisazione Con-
temporanea, ki se je predstavila z modernejSimi
skladbami in sugestivnim sporedom. Sestavljali
s0 ga Armando Battiston (klavir), Gino Comisso
(rog), Lucio Zarattini (Kontrabas) in Sandro Asti
(baterija). Seveda je obéinstvo doseglo Zivahen
»bise« in z odobravajofim ploskanjem nagradilo
zlasti izvedbo skladbe A. Battiston.

Napovedala je prof. Patrizia Nicoletti. Na-
slednja matineja bo predstavila Massima Gon s
klavirskim recitalom. Se prej pa bo v éetrtek,
16. februarja v Verdiju nastopil v ciklusu »Veli-
kih izvajalcev« ruski violinist Igor QOistrakh, s
klavirsko spremljavo Zene Natalije Zertsalove,
Izvajal bo skladbe Mozarta, Schuberta, Cajkov-
skega, Ysaya in Sarasato.

E.L.
._0._

SLOVENSKO STALNO GLEDALISCE V TRSTU
v sodelovanju z Zvezo slovenskih kulturnih dru-
Stev in Zvezo slovenske katolifke prosvete

V KULTURNEM DOMU V GORICI

August Strindberg
SMRTNI PLES
v nedeljo, 19. februarja ob 16. uri - abonma red A
v ponedeljek, 20, februarja ob 20.30 - abonma
red B

v torek, 21. februarja ob 20.30 - abonma red C.
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»UDAR V UDARU«

V argentinski prestolnici Buenos Aire-
su so se razsirile govorice, ¢e$ da priprav-
lja skupina mlajsih ¢astnikov drzavni u-
dar. Castniki baje oditajo vojaSki junti,
da je odgovorna za zadnje demonstracije,
med katerimi je prislo do hudih Zalitev
argentinske vojske. Te dni so se ponovno
sestali glavni poveljniki vseh treh rodov
vojske, da bi predsedniku republike Bi-
gnoneju dali nova navodila za prehod iz
vojaske diktature v demokrati¢ni rezim.
Predsednik Bignone ima namre¢ predvsem
to nalogo, da omogod¢i vzpostavitev demo-
krati¢nega reZzima in s tem sestavo civil-
ne vlade.

VpraSanje ljudi, ki so v Argentini v
zadnjih letih izginili neznano kam, je bilo
ponovno predmet razprave na zasedanju
komisije Zdruzenih narodov za élovecan-
ske pravice. Predstavnik posebnega od-
bora te komisije je pojasnil, da je argen-
tinski vladi posredoval 637 primerov lju-
di, ki so izginili neznano kam in zahteval
pojasnila.

KIPRIANOV SPET PREDSEDNIK

Na nedeljskih predsedniskih volitvah
na Cipru je bil za predsednika republike
ponovno izvoljen Spiros Kiprianov. Po
uradnih podatkih je Kiprianov prejel sko-
raj 57 odstotkov glasov, se pravi mmnogo
ve¢ kot so predvidevali. Kiprianov je vo-
ditelj demokratske stranke, na =zadnjih
volitvah pa so ga podpirali tudi komuni-
sti. Njegov tekmee, odvetnik Klerides, ki
je kandidiral za konservativno stranko, je
prejel nekaj manj kot 34 odstotkov gla-
sov, tretji kandidat, socialist Nissarides,
pa je dobil 10% glasov.

IZ KULTURNEGA ZIVLJEN]JA

Casopis za zgodovino in narodopisie

S precejinjo zamudo izhaja zgodovinska re-
vija Casopis za zgodovino in narodopisje, ki jo
izdajata univerza v Mariboru in Zgodovinsko
drustvo Maribor pod urednistvom prof. dr. Jo-
Zeta Koropca. Tako je prispela v Trst Sele prva
Stevilka letnika 1981. To jo napravlja nekoliko
anahronisti¢éno, ker je tako prisiljena porocati
o dogodkih, ki so se dogodili Ze po datumu nje-
nega dozdevnega, prvotno dolodenega izida. Se-
veda pa pozorni bravci dobro razumejo, da je
varok temu le ¢asovna zamuda.

Novi zvezek revije se spominja na prvem
mestu smrti publicista Lojzeta Udeta, ki je mar-
sikaj prispeval tudi k preuéevanju novejSe slo-
venske zgodovine, zlasti tiste med obema sve-
tovnima vojnama, in smrti zgodovinarja dr. To-
neta Zorna.

Sledi precej obSirna razprava urednika Jo-
Zzeta Koropea »Vitanjsko zemljiSko gospostvo do
17. stoletja«, ki je zanimiva zlasti po tem, da
navaja po dokumentih na desetine in desetine
priimkov tamkajsnjega Stajerskega prebivalstva
Ze iz zacCetka 15. stoletja, kar je tudi v evrop-
skem merilu redkost. Gre za priimke, ki obsta-
jajo po vedini Se danes, npr. KonSak ali Konsek,
Moéenik ali Moénik, Staniénik, Pisk ali PiSek,
Rot, Cretnik, Kozjak, Makovsek, Turnsek, Strm-
¢nik, Dobnik, Slivnikar, Smreénik, LeSnik, Skr-
lovnik, Ahernik itd. Ti priimki so zaradi svoje
starodavnosti izredno zanimivi za zgodovinarje,
C¢esar pa se avtor, kot kaZe, ne zaveda v polni
meri, ker premalo opozarja na to. Seveda bi mo-
gel to v pravilni meri oceniti le zgodovinar, ki
ima tudi éut za jezikoslovje ali ki bi se specia-

liziral ma priimke. Seveda omenjeni priimki —
isto velja tudi za druge — niso nastali niti v
zatetku 15. stoletja, ampak so 8 mnogo stoletij
starejs$i. Koropfeva razprava pa je zanimiva 3e
v mnogih drugih pogledih, posebno pa glede na
gospodarske razmere in ma prebivalstvo v sred-
njem veku v osrednji Sloveniji.

Joze Curk piSe o »urbano-gradbeni zgodovini
Vitanja in njegove okolice«. JoZe Mlinari¢ je
prispeval razpravo »Posest vetrinjske opatije na
Stajerskem (1145-1786)«. Slo je za posest znane-
ga cisterijanskega samostana ma KoroSkem, v
kraju, ki se imenuje slovensko Vetrinj, neméko
pa Viktring. Ta opatija je imela na Stajerskem
veliko posesti, posebno vinogradov. Andrej Vov-
ko pa posega v novejSo zgodovino in obravna-
va razvoj podruZznic »DruZbe sv. Cirila in Me-
toda« na Stajerskem, ustanovljene v obdobju
1907-1918. Omenjena druzba je imela, kot zna-
no, narodnoobrambni znaéaj in je delovala pred-
vsem na 5olskem podroc¢ju. Razprava sega v po-
drobnosti in prinaga zelo veliko konkretnih po
datkov, tudi statistiénih. Bruno Hartman pa ze-
lo zanimivo prikazuje zpodovino knjiZnice Slo-
venske krs¢ansko -socialne zveze in Prosvetne
zveze v Mariboru od leta 1906 do zadetka dru-
ge svetovne vojne, tj. do nemske okupacije. Ze-
lo zanimiva je tudi razprava zgodovinarja Ja-
neza Svajncerja »Slovenski polki in njihovi zna-
ki v prvi svetovni vojni«. V mjej opozarja na
danes Ze pozabljeno dejstvo, da so obstajali v
nekdanji cesarski Avstriji slovenski polki (a v
njih je bilo okrog tretjina nem&kega in drugega

dalje na 7. strani B

Karantanski panter nasproti grbom

in barvam Evrope
01 1= 111 o

Vojvodina Avstrija je namrec¢ nastala iz
bavarske Vzhodne krajine in ni imela last-
nega zgodovinskega prava. To pravo je pri-
padalo le prvotnim vojvodinam, ki so bile:
Bavarska, Svabska, Frankovska, Saska in
Karantanija. Avstrijski vojvode so torej ute-
meljevali samostojnost svojih dezel na zgo-
dovinskem pravu Karantanije. In leta 1359
je habsburski vojvoda Rudolf IV. Ustanov-
nik celo s ponarejeno listino »Privilegium
maius« ponaredil karantanska izrocila za
»avstrijskas.

Panter na praporu kakor tudi ustolice-
vanja in poklonitve so jasen dokument o
nadaljevanju karantanskega prava. Zgodovi-
nopisje tega doslej ni zmoglo odkriti, ker
je bilo podrejeno nemskonacionalni ali pan-
slovanski oz. ilirski ideologiji, ki so zgo-
dovinsko preteklost tolmadcile v duhu ciljev
politiénih rezimov, ¢e§ da Slovenci nima-
mo samostojne politicne zgodovine. (Zato
naj bi se zlili v nemstvo ali v slovanstvo!)

Kaj predstavlja panter na grbu?

Gre za stare zgodbe o zivalih, ki izvira-
jo 8e iz predkrs¢anskih ¢asov. V 2. stol.
pa jih je v Aleksandriji priredil v krséan-
skem smislu pisec Fiziolog (Physiologus).

JOSKO SAVLI ([

Te zgodbe pripovedujejo o dejanskih ali u-
misljenih Zzivalih kot je zvita lisica, peli-
kan, ptic Feniks, bazilisk, samorog, pa lev,
orel itd. Bile so na splosno razsirjene v
starem svetu. Fiziologova knjiga je sluzila
za prispodobe k zgodbam Evangelija. Zato
je bila ze kmalu prevedena v vzhodne in
potem Se v zahodne jezike.

Vrtnica, gartroZ, je bila simbol prazniénosti starega

sveta, od Perzije do Rima. V kri&anstvu predstavlja

Kristusa (cvet) v njegovem trpljenju (trnje). V gr-

boslovju je kot roZa Tudor okras angleskim kraljev-
skim grbom oz, Z&itom.

O panterju je Fiziolog vedel povedati,
da je njegov koZzuh pegast kot telovnik
svetega Jozefa; da se zavlece v svojo vot-
lino, ko se je bil najedel, ter v njej spi tri
dni (kakor Kristus tri dni v grobu); ko spet
vstane, spusti iz zrela neizmerno sladek
vonj, za katerim grejo vse zivali, da jih
ujame, ker jim je prijatelj, le zmaju t.j. zlu
je najvecji sovraznik. Poucna prispodoba: e-
vangelij je sladka beseda, za katero gredo
vse mnozice in se ji pustijo osvojiti.

Fiziologove zgodbe so mocno vplivale
na znake v prvih grbih, saj je bil srednji
vek moéno prepojen z mistiko, za dana3nje
¢ase v mnogih primerih kar naivno. Na upo-
dobitev panterja je sladki vojn upodobljen
s plamenom, ki mu $viga iz zrela. Levja gri-
va in levje zadnje tace simbolizirajo pan-
terjevo moc¢, prednje Sape pa so ptiji
kremplji, simbol cistosti. Na sploh je ve-
ljalo prepric¢anje, da je panter rastlinojed.

Prvi opis SCita s panterjem v »Parziva-
lu« omenja naslednje: sobolov panter na
hermelinovem $c¢itu (Gf dem hermin schil-
te von svarzem zobel ein pantel). - Prim.:
Z. Bartsch, Steiermarkisches Wappenbuch,
Gradec 1893, str. 126.

Vendar pa ni misljeno sobolovo krzno,
marveé francoski izraz »de sable«, ki je v
heraldiki izraz za ¢rno barvo. Tudi rdeca je
npr. oznacena kot »de gueules«. — Prim.:
F.-K. zu Hohenlohe-Waldenburg, Das Heral-
dische und Decorative Pelzwerk im Mittel-
alter, Stuttgart 1876, str. 12.
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CASOPIS ZA ZGODOVINO
IN NARODOPISJE

M nadaljevanje s 6. strani

tujega mostva), ki so korakali v boj celo s slo-
venskimi zastavami in so imeli tudi svoje lastné
znake (a z nemskimi napisi). Avtor tudi ob3ir-
no razlaga, kaj je bilo vzrok za to, da so se
ustanavljali polki na teritorialni in torej v bist-
VU na nacionalni osnovi. To je bilo povezano z
njihovim rekrutiranjem in je dvigalo njihove-
g8a bojnega duha ter disciplino. Sele med drugo
svetovno vojno je priilo do precejinjega pome-
Sanja vojastva v polkih, morda tudi iz politi¢-
nih vzrokov, pa tudi zato, da ne bi bila ob pre-
hudih izgubah kakega polka prevet prizadeta
samo ena pokrajina in ista druzina.

Naj omenimo Se razpravo pokojnega Tonetla
Zorna »lz pisanja glasila graske nacionalisti¢ne
Organizacije Siidmark v letih 1920-1923«., Sko-
da, da ne prinada revija nikake zgodovinarske
kronike oziroma pregleda nad zgodovinskimi ra-
ziskavami v Sloveniji in drugje v Evropi. To jo
napravlja kar preve¢ provincialno, éeprav si
kvaliteta vsebine te oznake ne zasluzi. Posamez-
ne razprave spremljajo risbe in fotografije ali
¢rtezi, kar jo napravlja bolj pestro.

V ponedeljek 21. februarja bo v Drudtvu
slovenskih izobraZencev v Trstu govoril
TomaZz Simc¢i¢ o skladatelju Igorju Stra-
vinskemu ob 100-letnici njegovega rojstva.
Zactetek ob 20.15.

SLOVENSKO STALNO GLEDALISCE V TRSTU
Kulturni dom - Trst
August Strindberg

SMRTNI PLES

v petek, 18. februarja ob 16. uri — abonma red J.

—

Crna barva je v heraldiki najbolj pleme-
nita in pomeni vdanost druzine t.j. ljudstva
svojemu gospodu do smrti. Prim.: P. Guelfi
Camajani, Dizionario Araldico, Milan 1940.
— Crna in zlata sta bili cesarski barvi za-
hoda (&rni orel na zlatem &¢itu), pri ¢emer
predstavlja zlata barva nekaj nebeskega
(sonéne zarke) in najplemenitejSega (zlato
kot najbolj plemenita kovina). Crna in zlata
sta zato osnovni barvi na grbih in prapo-
rih vecéine nemskih knezevin, ki so nasta-
le na obmoéju Vzhodnofrankovskega (nem-
Skega) kraljestva. Za dezele Zahodnofran-
kovskega kraljestva t.j. francosko kraljevi-
no pa velja ze drugacna sestava: plava in
zlata. Plava predstavlja ze iz predkrScan-
skih éasov nebo in zato v heraldiki vzvi-
Senost, stanovitnost. — V dezelah Vzhod-
ne Evrope, kot kaZejo Pomorjanska, Bran-
denburg, Poljska, Geska, Ogrska, Hrvaska,
Pa tudi Avstrija, Tirolska in Savoja, pre-
vladuje spet nova sestava: srebrna in rde-
Ca. Srebrno nadomestuje najveckrat bela.
Rdeca predstavlja kri, prelito v boju, ter
bojevitost. — Po zahodnem obrobju Evro-
pe, od Norveske, preko Nizozemske, Angli-
je, Skotske, Normandije in dalje na jug do
Spanske Kastilije, Katalonije ter francoske
Provence in Gaskonije pa nastopa kot os-
novna sestava: zlata in rdeca.

Barve grbov in zastav, ki se pojavijo v
13. stol., so v glavnhem omejene na ome-
njene stiri osnovne sestave: ¢rno-zlata,
plavo-zlata, srebrno-rdeéa, zlato-rdeca. He-
raldicna pravila namre¢ doloc¢ajo, da mo-

Praznik slovesa v Bardu

Zadnja pustna nedelja je letos v Bar-
du sovpadala s praznikom Marijinega sr-
ca, ko so se izseljenci poslavljali od do-
mace vasi, da bi 5li v tujino. Bili so to v
glavnem zidarji, ki so v Nem¢iji, Franciji
in drugod delali priblizno do »vajnahtec,
kot v terskih dolinah pravijo boZi¢u, po-
tem pa so se vracali domov in se proti
koncu februarja spet odpravljali na tuje.

Podobno kot lani so tudi letos pova-
bili medse pevce iz Trzaskega, da bi peli
pri masi in popoldne po predavanju, ki
naj bi osvetlilo stanje v Terskih dolinah
po potresu.

Letos se je odpravil v Bardo megSani
pevski zbor Novega sv. Antona v Trstu,
ki ga vodi Edi Race. Pokrajina v Bene¢iji
je bila prav zimska, éeprav ni bilo mra-
za. Ob 11. uri so se ljudje polnostevilno
zbrali v kapelici, ki so jo zgradili po po-
tresu. Ob priloznosti je bila masa neko-
liko slovesnejSa. Zbor od Sv. Antona pa
je pel v glavnem znane cerkvene pesmi,
brez spremljave harmonija, ker je bila
vas brez elektriénega toka. Po masi je
zbor imel krajSe vaje, po njih pa so go-
stitelji pospremili pevce ma kosilo v Nji-
vice. Popoldne ob treh se je kapelica spre-
menila v dvorano, ki se je kmalu napol-
nila z obéinstvom. Zupan obé&ine Bardo
Pinosa je kratko predstavil predavatelja,
duhovnika Ottorina Burellija, ki ga doma-
¢ini poznajo, ker je bil pred leti Zupnik
v Zavarhu, sedaj pa je urednik znane re-
vije »Friuli nel mondox,

Burelli je v svojem govoru uvodoma
obzaloval, da se v svojih mladih letih, ko

rajo biti vse druge barve vedno vezane na
dve kovinski, zlato (rumeno) ter srebrno
(belo). V naslednjih stoletjih se na osnov-
no sestavo privzamejo tudi dodatne bar-
ve. Nastanejo s tem nove oblike zastav.
Se hitreje pa se spreminjajo grbi, ki se
od prvotne zasnove veéinoma povsem od-
daljijo.

Le redke so dezele, katerih barve se
razlikujejo od stirih osnovnih sestav, kot
se pojavijo v 13. stol. npr. srebrno-plava,
kot jo ima Bavarska (tretji grb) ali srebrno-
zelena, kakor jo sreGamo pri Stajerski (dru-
gi grb) in pri Valesu (prvi grb). Najbolj pa
izstopa iz omenjene sestave gotovo Karan-
tanija t.j. Koroska s prvim grbom, veljav-
nim tudi v krajinah (Karantanski, Kranj-
ski, Slovenski) ter ustreznim praporom v

Konj, bel (srebrn) na rdecem, je bil bojni znak Sa-

sov. V starih verstvih je bel konj simbol boZanstev

svetlobe. V kriEanstvu predstavlja hiter potek Zziv-
lienja in s smrtjo Zivljenje v veénost.

je zivel med tem ljudstvom, ni potrudil,
da bi se vsaj malo naucil jezika, ki ga
govorijo, v nadaljevanju pa je podértal
misel, da morajo prebivalci teh dolin iz-
koristiti danasnji ¢as in pri pristojnih ob-
lasteh neomajno zahtevati svoje pravice,
da se bo lahko ohranilo ne samo gospo-
darsko, ampak tudi kulturno, etni¢no in
druzbeno bogastvo ljudstva, ki tu Zivi.
Izrazil je tudi misel, da je dolZznost Slo-
vencev, ki Zivijo v Terskih dolinah, da
ne pozabijo na bogastvo, ki ga predstav-
lja njihov jezik, da ga zato morajo spo-
Stovati in ga gojiti, da pa se morajo sami
zavzeli za svoje pravice in da ¢e bodo to
odloéno naredili, jim ne bo nih¢e mogel
braniti, da so to, kar so. Treba je zahte-
vati, umirjeno, korektno, a resni¢no od-
loéno, je rekel, kajti danadnji &as, ni veé
¢as, ko lahko ponizno tarnamo, da smo
nesrec¢ni, ampak je zadnji ¢as, da kaj kon-
kretnega doseZemo z zavestjo, da imamo
do tega pravico. Burno ploskanje je po-
trdilo, da so Burellijeve besede padle na
plodna tla, in bodo verjetno obrodile svoj
sad. Po predavanju se je pred obcinstvo
postavil spet pevski zbor Novega sv. An-
tona, ki je v meSani zasedbi zapel eno
pesem, potem pa so zapeli v mo3kem se-
stoju vrsto pesmi, med katerimi tudi Bu-
tarjevo »Ce na tujem« in Ipavéevo »O
mrakue, ki obe pojeta o domotozju in Ziv-
ljenju v tujini.

Po koncertu so se pevei e malo usta-
vili na kratkem pogovoru z organizatorji
in prof. Cernom, potem pa so se odpra-
vili proti domu, ker so se bali, da bi se
z veferom poslabsalo stanje na cestah.

srebrno-érni sestavi, kakrsne drugod ne
srecamo.

Pravzaprav omenja prvo porocilo karan-
tanski grb kot &rnega panterja na herme-
linovem S$citu. Hermelinovo krzno pripada
samostojnim vladarjem, torej kraljem in
visokim knezom. Kot grb ima hermelinov
§Cit le e Bretanja, preden pride pod fran-
cosko krono. Hermelinovo krzno predstav-
lja celovitost dezele in vladarjevo oblast
nad njo, zakaj zgodba o hermelinu ve po-
vedati, da se ta zival raje pusti ujeti lov-
cem, kakor pa bi usla v svojo votlino, ce jo
najde zamazano. In Ce si zamaze svoje krz-
no, mora poginiti.

Hermelinov §¢it zamenja nato srebrna
barva, panter ostane ¢rn. Na prvi pogled
se zdi srebrno-Erna sestava prav skromna,
toda v resnici predstavlja izredno visoko
stopnjo dostojanstva dezele. Vedeti je
namrec¢ treba, da so bili tudi $c¢iti (grbi)
prvotno bojni znaki, ki so se morali spo-
znati ze od dale¢. Zato so zanje predpisa-
ne le naslednje osnovne barve: zlata, sre-
brna, ¢rna, plava, rdeca, zelena ter skrlat-
na. lzmed teh barv oz. njih sestav je sre-
brno-érna gotovo najbolj dale¢ vidna, kar
prica o mocni viteski tradiciji dezele. Cr-
na, ki je, kot ze omenjeno, cesarska, prica
prav tako o visokem dostojanstvu kneze-
vine Karantanije, kot prvotne knezevine
(poleg Bavarske, Frankovske, Svabske in
Saske), z lastnim zgodovinskim pravom.

(Dalje)
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Poslusi, Jakec, jest sm brou u uanem
taljanskem ¢&asniki ano pismo bralcev,
kamer ke se aden jezi zastran italo-
amerikancou. Prave, de nima nobenga
pomena Stet za italo-amerikance ledsi,
ke so njeh nonoti magari res bli ta-
ljani ma ke uani ne znajo neé taljan-
sko jn c¢e pridejo u Italijo, morejo je-
met anga prevajalca, zatu ke uani go-
vorijo samo anglesko. Jn se prasava,
kej je ostalo pr teh ledeh od »italo«.
Samo pritmek. Jn zakej jeh kasni tr-
masto $tejejo za italo-amerikance.

Ja, zastopem. Ma ne znam, zake] mi
tu praves ..

Ti pravem zatu, ke pole je tistmi
brauci edgovoru Indro Montanelli. Pra-
ve, de ni mo¢ zahtevat, de be italo-
amerikanci druge al tretje generacije
Se govorili taljansko, ma de je npozitiv-
no, ¢e so ponosni na svoje prednike.
Jn de wsi moramo bet ponosni, fe so
se ledje taljanskega rodu u Ameriki
taku uveljavli, de so postali prfina gu-
vernerji New Yorka.

Ma ja, te vse zastopem. Ma vselih ne
zastopem, kej se tu ti¢e mene al Slo-
vencou ...

— Ti pravem zatu, ke jemamo tudi mi
Slovenci tadne sluéaje. Jn be mogli tu-
di mi, po montanellijevsko, bet ponos-
ni, de so se ledje nase krvi, uvelauli u
tujem swveti, ceglih ne govorijo vec
slovensko. Koker je guverner New
Yorka italo-amerikanc, taku bi glih
taku lahko rekli, de je Zupan u Trsti
slavo-triestin al po slovensko sloven-
sko-trza¢an. Be mogli bet ponosni na-
nje, zatu ke s tega se vide, de Slo-
venci vselih nismo taku zabiti, ku zgle-
damo al koker be nas kasni teli pr-
kazat. Jn neé ne stri, ¢e je od kasneh
ostou samo priimek; vazno je, kadu
so bli njeh predniki. Jn tle ti lahko na-
Stejem Se Zlatoperje, Oberdanke, pole
tistga sodnika Sossija z Genove, ke so
kasni Openci prfina poznali njega oce-
ta Sosic¢a, al pej znamenitga violinista
Gullija, ¢egar uace Guli¢ nanka ni
znou govort taljansko. Tudi tisti vo-
ditelj Cossutta more bet gvisno sin od
kasnega Krzana Kosute, ke ga je fa-
Sizem preselu (morbet je biu Zelezni-
¢ar) u Italijo jn se je Cossutta rodu da-
le¢ od domovine. Na uvse te ledi be
mogli bet mi ponosni, zatu ke dokaza-
vajo naSo sposobnost jn telegenco. Jn
ne se delat, ku de jeh ne poznamo.

E, ma jest re¢em, de vselih je ana raz-
lika. Ke tisti guverner u New Yorki,
¢eglih ne zna govort taljansko, je pej
ponosen, de so bli njegovi predniki Ta-
ljani. Nasi ledje pej, ke so se uvelauli
drugod, pej kolkor morejo tajijo, de so
njeh predniki bli Slovenci. Jn od mar-
sikoga ni ostalo od slovenskega prou
ne¢. Ne samo, de ne govori slovensko,
ma tudi slovenskega priimka nima ved¢.
NarlepSe je pej tu, de ¢eglih nima slo-
venskega priimka, vselih govori slo-
vensko. Al pej so taki, ke za Slovence
jemajo slovenski priimek, za Italijane
pej taljanskega. Vedga hudi¢, kej so.

So, dragi moj Jakec, prou ta pravi Slo-
venci. Glih tu je narbulsi dokaz.

NIGERIJA

B nadaljevanje s 1. strani

zav. Bili so celo dobrodosli. Kakor hitro pa je
nastopila kriza na petrolejskem trziséu, ker so
si zahodne drZave in Japonska, velike poiros-
nice petroleja, znale najti druge, dodatne vire
energije, se je zna$la tudi Nigerija v Skripcih
in eden prvih ukrepov je bil ravno izgon tujih
delavcev. Lahko pa pri¢akujemo, da se bodo
podobne tragedije, ¢eprav v manjSem obsegu,
dogajale tudi v drugih petrolejskih drzavah, ki
so gradile svojo prihodnost skoro samo mna do-
hodkih iz petroleja. Razviti, zlasti zahodni svet
gotovo ne bo nikoli veé v taki meri odvisen od
petroleja, kot je bil pred izbruhom petrolejske
krize.

Nigerija je po povrsini Sele 13. afriska dr-
#ava, po prebivalstvu pa je najvecja. Steje nam-
re¢ po najnovejsi oceni kar 82.643.000 prebival-
cev., Egipt, druga afriska drZava po prebival-
stvu, ima skoraj polovico manj prebivalcev. Se-
veda prebivalstvo Nigerije ni enotno kot v no-
beni ¢rnski afriski drzavi. Razdeljeno je v mno-
go narodov in manjsin, zato je uradni jezik an-
gles¢ina, ker je bila prej britanska kolonija.
Okrog 21 od sto prebivalstva sestavilja moha-
medanski marod Hausa ma severu drZave, na
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drugem mestu je narod Yoruba na zahodu, ki
je zastopan med prebivalstvom drZzave z 20 od-
stotki, na tretjem mestu (17 odst) so ¢érnei Ibo
na jugu, Fulani predstavljajo 9 odst.,, vseh dru-
gih pa je manj. DrZava je urejena federativno
in njena najnovejsa ustava se zgleduje po ame-
rigki.

Gana je po povriini za eno {fetrtino Nigeri-
je, obsega namre¢ 238538 kv. km, prebivalcev
pa ima osemkrat manj, namreé¢ le 9.760.000. Tu-
di maseljenost je mnogo manjsa kot v Nigeriji.
Tam pride 86 ljudi na kvadratni kilometer, v
Gani pa le 41 in vendar so si, kot refeno, iskali
ljudje iz Gane kruh v Nigeriji, kar pomeni, da
velikost drZzavnega ozemlja in redka naselje-
nost sama po sebi ne predstavljata nikakega
ugodnega gospodarskega dejavnika. Prej obrat-
no. Tudi Gana je etni¢no zelo pestra in naj&te-
vilnej$i narod, ki se imenuje Akan, Steje komaj
3 milijone ljudi, torej manj kot eno tretjino
prebivalstva. Drugi najve¢ji narod, Mole- Dag-
bani, steje komaj 1.072.000 pripadnikov. Vsi dru-
gi marodi so manjsi. 43 odst. je kristjanov, 38
odst. je animistov, 12 odst. pa je mohamedan-
cev. To je ljudstvo, ki ga je prizadela najno-
vejsa tragedija v Afriki.

Porocila o Medjugorju

B nadaljevanje s 3. strani

vember. Dotiskana je bila v preteklem januarju
in je vsa naklada pet tiso¢ izvodov na mah po-
5la ter je Ze zagotovljen ponatis v deset tisoé¢ iz-
vodih. Strani stosedemdeset, format manjse Sest-
najstinke in nekaj krasnih ter zgovornih barvnih
slik. Imeniten spis, toda le slaba tretjina nam
nudi tisto, kar smo si Zeleli brati in pri¢akovali,
namreé popis dejstev; celi dve tretjini knjige pa
sta napolnjeni deloma z osebnim romarsko reli-
gioznim razmiSljanjem in deloma — a pravza-
prav Se najve¢ — s strokovnim in strokovnja-
kim, z uc¢enim in poucnim razpravljanjem o
pojmih in moZnostih in znacaju in pomenu in tol-
macenju zasebnih videnj ali prikazovanj, o poj-
mih vere in molitve, o govorici nenadnih ozdrav-
ljenj in menadnih spreobrnjenj, o smislu pokore,
0 preverjanju ¢udeZev, o znanstvenih in teolo$-
kih kriterijih v preiskovanju »parapsiholoskih«
pojavov, o zgodovinskem kontekstu Marijinega
obiska v Medjugorju itd. Branje tega vedinske-
ga dela knjige bo za manj ali ni¢ izobrazenega
Cloveka trd oreh zaradi abstrakine wvsebine in
strokovnega izraZanja, kajti pisec se niti malo
ne trudi, da bi govoril bolj poljubno. Z uzZitkom
bodo te razprave brali duhovniki, toda ni¢ manj
razumljivo — in koristno — utegne biti to bra-
nje vsakomur, ki ima nekaj humanisti¢ne izo-
brazbe, na primer iz liceja ali uc¢iteljii¢a, pa tudi
absolvent vigjih strokovnih %ol more s pridom
dojeti te in take tekste za svojo duhovno kulturo.
¢e je kaj naditan in se ni kruhoborsko »zabudil«
in zaprl samo v svojo »strokovnost« in si duha
hrani le s televizijo. Jezik in slog v knjigi nista
tezka. Kdor zna vsaj malo hrvaséine, bo razumel
besedilo v glavnem tudi brez slovarja.

M. Ljubié v svoji neméko pisani in v Nemdci-
ji tiskani knjigi omenja tudi nekatere tezave,
ki so izvirale ali Se izvirajo od politiénih krogov
proti medjugorskemu dogajanju. V obeh hrvat-
skih publikacijah Informacije ter Gospina
ukazanja — ni niti sledu o tem. Pa¢ pa iz obeh
hrvatskih besedil veje rahla sapica polemike
proti nekaterim farizejstvom v krscanskih kro-
gih. Ta polemika ni tendenciozna, ampak defen-
zivha — in je po mojem skromnem poznanju
razmer popolnoma upravictena. Medtem ko se
kaki holandski, italijanski, nemski teologi, stro-
kovnjaki ze klanjajo medjugorsi Gospe, mi tr-
masti Slovani hofemo zasliSevati nebei¢ane ka-
kor farizeji NaSega Gospoda: »Uc¢enik, kdo ti je
dovolil ozdravljati na sveti sobotni dan?« Pre
vedeno v medjugorski jezik: »Ozdravljenci in
spreobrnjenci, vada ozdravljenja in speobrnje-
nja so neveljevna, ker ste se drznili romati v
Medjugorje %e pred uradno razsodbo cerkvenih
komisij. Mars nazaj v bolezen in v brezbostvol«
Kdor je nekatera zadrzanja, stalii¢a, argumen-
tiranje o Medjugorju, razdirjena na TrZaSkem
in GoriSkem ter KoroSkem, Ze pred ve¢ kot pol
letom imenoval farizejstvo in demagogijo, in 1o
tudi mapisal in ni mogel objaviti svojih misli,
ker v nasih éasopisih »ni bilo prostora«, ta naj-
de zdaj medeno zado3Cenje, ko iz medjugorske-
ga ciklostilata in iz najnovejSe knjige odkrije
v mnogo bolj uéenih in bolj svetih duhovnikih
— somisljenike.

Vse tri omenjene publikacije bi bilo korist-
no prevesti in ‘tiskati tudi za Slovence. Le kje
najti zaloznika — ali kje najti zacasni denarni
kredit? Sestaviti samostojno knjigo? Isti pro-
blem stroskov, ¢eprav le zacasnih do razproda-
je vseh izvodov. Tako moramo biti mali narodi
vedno dosti korakov za drugimi. Slovenska knji-
ga o Medjugorju bi bila potrebna Ze zdaj.

(Stanko Zerjal)



